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Stratégies d’accompagnement
e Comment accompagner les enseignants a mettre en ceuvre des projets

d'échange a distance » ? C'est-a-dire comment les "initier, faire découvrir,
former" a la pédagogie de I'échange a distance

¢ Quelle formation proposez-vous?

e Quel est I'apport de ces dispositifs pour vos professeurs de langues?
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Support strategies
e How can you support teachers at the beginning phase of a distance
exchange project? In other words, how can you:
0 (a) help them get them started;
0 (b) have them get them to see for themselves what is possible; and
0 (c) provide them with training on the pedagogical value of such an
exchange?

0 What type of training would you suggest?

e Whatis the added value of these tools for language teachers?
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